
r  i t a n n i a.mellett folytatik (hogy tudniillik a’ Mexi
kói hajó a’ Nagy britanniai part mellett,, 

melly Nagy Britannia avvagy megfordítva a’ Nagybritanniai ha-
’s ez utolsó ál- jó a’ Mexikói part mellet cgyhelyről más 

tál rátifikáltatva L o n d o n b a  küldetett, helyre hordhassa a’ kereskedő portékákat, 
hanem innét némelly apróság nehézségek- mert ez a’ jus tsak a’ nemzeti hajók’ szá*

•yv a g  y  á

Az a* Kötés , 
és Mexikó között készült

mára tartatik fenn.
III. Czik. í) Nagybritanniai Felsége 

megengedi továbbá a’ maga Európán ki

nek elháríttatások végeit Mexikóba rátifi 
kálatlan még egyszer viszsza küldetett, 
következő Czikkelvekből áll:

*# •/ % y ^  r  1 y A

„I. Czik. örökös barátság’ álljon-fel a vül lévő birtokaiban is a’ Mexikói lako- 
Nagybritanniai Európai tartományok ’s soknak azon kereskedési szabadságot, mel- 
alattvalók ’s a’ Mexikói egyesült Státusok lyet a’ felsőbb Czikkclyben azoknak a’ ma
cs polgárok között. ga Európai Státusaiban megengedett, olly

,,II. Czik. Köllsönös kereskedési, sza- kiterjedéssel, mellyel ugyan azt más nem- 
badság álljon fenn a’ Nagybritanniai Fel- zeteknek var y már meg engedte, vagy még 
ség’ Státusi köztt Európában ’s a’ Mexikói 
egyesült Státusok között. Mind kettője k*

ezután meg fogja engedni.
IV. Czik. A’ Mexikói hajós az ő Nagy? 

lakosainak engedtessék-meg hajójikkal és britanniai F.gc’ kikötőhellyében semmi íé- 
azokon találtató terheikkel egyik a’ másik- le bonni természeti vagy mesterségi szer 
nak kilcölőhellyeibe b eevezni, hova mos- zeményeitó'l ne tartozzék nagyobb adót 
tan más idegeneknek beevezni megenged- fizetni, mint a’ mennyit ugyan azon szer- 
telik , vagy ezután meg fog engedtetni, a’ zeményért más országbeli kereskedők a l 
végre , hogy a’ mondott országoknak va- Ánglus kikötőhellyekbcn fizetni tartoznak, 
lamelly részében megmaradjanak , lalíja- vagy jövendőben fizetni tartozni fognak, 
nak, ’s házakat és magazinumokat, mel- Ez értetődik meg fordiíva az Ánglus tar- 
lyekre kereskedés végett szükségek lehet- töményükből származó természeti vagy 
ne, építhessenek ’s azoknak hasznát ve- mesterségi szerzeményekre nézve is ha a’ 
hessék. Altaljában mind két nemzetek ke- Mexikói kikötőhellyekbc bevitettelnek. 11a- 
reskedőji telly cs oltalmaztatás alatt és bá- sonlót kell érteni a’ két egyező Státusok- 
torságban folylássák foglalatoskodásaikat ból a’ másikba kivitetődő szerzeményekért 
egyik a’ másika’ földjén, ha azon ország’ flzctődő adóról is. Semmi tilalom ne té
törvényeihez szokásaihoz és Statútumaihoz tetőd jeli a’ Nagybritanniai vagy Mexikói

Státusok’ természeti vagy mesterségi szer
zeményeknek ki-, vagy hevítette issekre,, 
a’ mi hasonlóképpen más idegen nemze
tekre is ki nem terjesztődne. Azon ked- 

lyekról ezen Czikkelybcnszó van, nemér- vezések vagy privilégiumok, 
tetődik az a* kereskedés, melJy a’ partok egyező részek közzúl valamelyik valajnellyr

tartják magokat, a’ melynek földjén tar 
tózkodni lógnak'. A’ mi azonkozben az ő 
hajóiknak a’ kil ötőhellyekbe való beevezé- 
sét s olt való kiral odássokat illeti, mel-
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an ás nemzetnek, valami leltétel alatt vagy eshetik, hogy az egyező részek egymás 
'.a’-nélkül adna , annak a másik egyező eránt minden tekintetben egyforma Systé-

mát állíthatnak-iel a’ két rész’ hajójin e-■ 'K részre is lii kell terjesztődni, egyedül fsak m
gyik a másikától kivitetődő szerzemények
től fizetődő adózásokra , vámkedvezések-

azon Amerikai Státusokat vévén-ki , leik 
cnnekcíőtte Spanyol alattvalók valanak,
kiknek azon atyafisági tekintetből, mellyel re , ’s jutalmakra nézve, 
ők a’ Mexikói Státusokhoz köttetve vagy- VII. Czik. Hogy azon regulákra néz
nak, ezek adhatnak olly különös privilé- ve, mellyekből megcsmertethctik, hogy ez 
giumokat is , niellyeknek az Ángius birto- vagy ama’ hajó Nagybritanniai légyen-é 
kokra nem kell kiterjesztődni. vagy pedig Mexikói, ezennel meghatároz-

V. Czik. A* mi fennebb a’ ki- és be- tátik, hogy minden hajót, melly az ő Nagy 
vitelért való adófizetésekről mondatott, úgy 
értődjék, hogy az , ugyan azon feltéte
lek alatt, minden terhért, viíágosításért, 
vezetésért ’s egyéb e’félékért fizetődő adó
zásokról szoll, mint vagy a’ két egye-

britanniai F.ge’ tartományaiban építtetik, 
Britanniái törvényes ura van, Britannus 
által hormányoztatik, ’s beírattatva van, 
Nagybritanni hajónak kell esmerni. Hason
lóképpen minden hajó , melly a’ Mexikói 

zó országokban már fennáll, vagy ezután földön épült vagy a’ Mexikói törvények sze
rént naturálizáltatott, egy vagy több Me
xikói emberek’ tulajdona, melynek született

ines fos halároztatni.
O  O

Ví. Czik. Azok a’ Nagybritanniai tar
tományokból szármozó természeti vagy 
mesterségi szerzemények, mellyek a’ Me-

vagy naturálizáltatott Mexikói ember a’ Pa- 
trónusa vagy Kapitánya, ’s a’ mellyen a’ 

xikói tartományokba Ángius hajókon vitet- hajóhoz tartozó emberek’ számának há- 
nek-be, ott semmi fele nagyobb adót nem rom negyedrésze a’ Mexikói Országlószék 
tartoznak fizetni, mint azon nemzetnek tudtával vétetett-lel, mint Mexikói ügy né- 
hajóji fizetnek , a’ melyhez Mexikó legna- zettessék. Ez a’ tulajdonossági mcgkülöm- 
gyobb kedvezéssel viseltetik : ellenben, böztetés a’ Mexikói hajókra nézve, azon 
ha a’ Nagybritanniai tartományokba a’ naptól számlálván, mellyen ezen Alkü rá- 
Mexikói természeti vagy mesterségi szer- tifikáltatva kitseréltetik, 10 esztendeig ma- 
zemények Mexikói hajókon vitetnek is, radjon-meg a’ maga erejében , melynek el
őzékért se’ kell semmi felé nagyobb adót telesével az alkudozó részek ezen Czikkelyt 
fizetni, mint ha azon hajókon vitettek vol- ismét fontolás alá veszik, ’s ha jónak fog
na be, mellyekhez Nagybritannia legna- ják találni, annak tartását tovább is ki 
gyobb kedvezéssel viseltetik. A’ Nagybri- fogják terjeszteni, 
tanniai tartományokból szármozó szerze- VIII. Czik. Valamint azon Mexikóiak 
menyek midőn Mexikói hajókon vitetnek- személlyesen, a’ kik Britanniái hadi ha- 
líi, semmi nagyobb adót fizetni nem tar
toznak ’s a’ vámbéli kedvezéshez ’s juta

jókon eveznek, ’s az f fo jószágaik és tu
lajdonaik is , mellyek ezen hajókon szál

lómhoz is usy számot tarthatnak, mint az littatnak , a’ Britanniái zászlók által fedez- 
olly nemzet hajói, mellyhez legnagyobb tetni és oltalmaztatni fosnak. A’ Mexikói
kedvezés mutattatik; ’s mind ezeket éppen emberek és tulajdonok, mellyek Nagybri- 
így kell érteni a’ Mexikói szerzeményekre tanniai kereskedő hajókon szállíttatnak, 
nézve is, mellyek onnét Ángius hajókon hasonlóképpen és olly módon fedeztesse* 
hozattatnak ki. 11a idővel Mexikónak hajó- nek, mint azon nemzetekből való személ
yi annyira megszámosodnának, hogy an- lyek, melyeknek Ánglia leginkább kedvez, 
nak kereskedési foglalatosságaira magok Hasonló oltalinaztatást tapasztaljanak a’
is elegendőknek tartathatnak , ekkor meg- Britannusok ’s Britanniái tulajdonok a '



Mexikói hadi és kereskedő hajókon. A’ Me
xikói zászlók valamint békességi, úgy a- 
aon hadakozási időkben is , mellyek Nagy- 
britannia és valamelly más Hatalmasság kö
zött kiüthetnek, mind azokkal a’ privilé
giumokkal és egyéb kedvezésekkel élhesse
nek, mellyeket ő Nagybritanniai F.gemost 
vagy későbbre akármelly más nemzetnek 
adhat. A’ két egyező részeknek hajóji, 
egyik a’ másika’ tartományaiban vagy Stá
tusaiban , közönséges vagy katonai szol
gálat végett le nem tartóztatódhatnak val
lott károknak illendő megfordittatása nél
kül. -— (A’ többi következik).

S p a n y o l  O r s z á g ♦
B a r c e l l o n á b a n  valami Frantzia 

tisztek között halált okoztak a’ kenyérgo- 
lyóbisotskák mult Julius’ 5o-dik napján. 
Az ott őrizeten lévő Frantzia tisztek köz- 
zűl néhányak boros palatzkok mellett ül
vén, egyik tréfából kenyérgolyóbisotskák- 
kal kezdtte szembeűlő barátját hajgálni, 
melly miatt ez , végezetre egy kevéssé bé- 
kételenkedni kezdett. A’ többek között volt 
valami V a l o r y  nevű tiszt i s ,  hajdani 
Generálisnak fija, ki azt mondta , hogy 
néki ezen tréfa igen unalmas , és ő , 
ha valaki vélle e’-képpen tréfálkodna, an
nak a’ boros palatzkot tsapná a’ fejihez. 
Az elébb említett tiszt ezt halván, felkapott 
egy kis kenyérhajat ’s azt Valoryra vetet
te. V a l o r y  azonközben megemlékezvén 
önn’ szavaira, felvett egy boros palatzkot 
’s azt tisztpajtása’ lejéhez tsapta. Ennek 
Duellálás lett a’ vége. Sekundánsok válosz- 
tattak, ’s már most a’ vala tsak hátra, 
hogy az meghatároztassék, hogy mitsoda 
fegyverrel verekedjenek. A’ Sekundánsok 
se’ pistolyra se’ kardra nem akarták bo- 
tsátani a’ Duellánsokat, azt mondván, hogy 
a’ tisztnek mind kettővel nagy gyakor
lottsága van, V a l o r y  pedig egyikhez se’ 
ért. Végre a’ katona - puskát válosztatták, ’s 
hogy a’ lövést 100 lépésnyi távolságról te

gyék. V a l o r y  lett’ szerentsétlenné, mint
hogy a’ másik tiszt oily lövést ejtett raj
ta , hogy a’ golyóbis mind a’ két lábain
keresztül ment, ’sbal tzombja’ tsontját úgy
öszsze rontsólta, hogy az ifjú úr az ötö
dik napon meghalt miatta, 's az annvát 
holtig tartó bánatra juttatta.

F  r  a n  c z i a O r s z á gc5 •

A’ St. D o m i n g ó t  illető Királyi Or* 
donánezra nézve olly éles kifejezésekkel 
nyilatkoztatták-ki magokat némelly Fran
tzia újságírók, hogy a’ Monitor Aug. i5-
dikén, jónak talalta okét illy megiecfvzések 
által elhalgattatni: — ,,

„a  bt. l io n n  n g o t illető Kornyiu-
állásokra nézve több léié módon nyilatkoz- 
tattak-ki vélekedéseiket újságíróink. Az Á- 
prilis 1 7*dikén költ O r d o n n á n c z  nem 
tetzhetett ’s valósággal nem is tetszett azon 
Ujságírójinknak , kik a’-nélkül, hogy va
lamelly alapos indító okra figyelmcznének, 
minden jót, a’ mit az Országlószék tsinál,
gátolni ’s Censúra alá vonni akarnak. De 

1 • < « _
f fosenkit meg nem botránkoztaítak az 

varék okoskodásaik ■ tudjuk, hogy ők azon 
résznek kedve szerént írnak, melyhez tar
toznak: ’s ezt minden így várta tőllök. 

ürdonnánczrol másHanem éppen ezen 
újságok is nagyon oktalan magyarázatokat 
adtak-ki, még pedig olly Újságok, mellyek- 
ről a’ tartatik közönségesen, hogy ők az 
Országlószékkel megegyezőlcg szoktak be- 
szélleni, holott tsakugyan sokszor külöm- 
böznek vélekedéseikben, még pedig igen 
sokszor a’ legfontosabb tárgyakra nézve. 
Meg vagyunk hatalmaztatva , hogy mind 
azokat az erőssítéseket, a’ mik ezen leve
lekben ’s név szerént a’ Drapeau blánkban
Aug. i 3-dikán az ápr. 17-dikén kiadatott 
Ordonáncz által a’ St. Domingói lakosok
nak tétetett ígéretek’ egyenessége s lökél- 
letessége ellen mondattattak, hamisságok
nak lenni kinyilatkoztathassuk. Ezen Aktát

)( *
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maga az E g y e n e s s é g  adta, és ez, tisz
telettel’s háládafossaggal fogadtatott, s ez

nevezet alatt Császárrá tétetvén magát, 
Tyrannus maradott, a’ mi addig volt, mól* 

hasonló egyenességgel ’s tellyes tökéiletes- lyért öszszeeskűvés ütvcn-ki magát ellene,
futásra vette a’ dolgot, de korul vették el
lenségei ’s meggyilkolták. Halála után Pé- 
t i o n  és C h r i s t o p h ,  az ő két több Ge
nerálisai verekedtek az Uralkodás felett.

seggel végre is fog hajtatni. Ezen Szó,
X-dik K á r o l y ,  olly szent, mint maga a’
B e t s ü l e  t.“

St. D o m i n g ó ,  mclly ezen világon
legnagyobb szigetnek mondatik lenni , ’s Christoph az Északi tartományokban Cap- 
a’ melly tsak ezen Frantzia rcvolútzió alatt Francois városában, Pátion pedig a’ Dé- 
íIly sok tárgyat szolgáltatott az Olvasó Vi- li tartományokban Porl-au Prme városában 
tágnak az Olvasásra, ezen Vég-változása’ tanyázott. 1810-ben mind kettejek megszün- 
alkalmatosságával is megérdemli, hogy a’ tették halgatással az egymás ellen folyta- 
mind.cn napi történeteknek közönséges ki- tott egyenetlcnkcdést. Elfoglalt tartó iná- 
adóji, ezen őtet illető rajzolatokat levele- nyaikba Respublikái Országlást vittek bé:
ikbe felvegyék:

St. D o m i n g o  , Hispaniola, most
hanem Christoph még azon esztendőben1 o
Monárkhává tette magát , ’s í-ső HenriitV j

Hayti, Nyűgöt-Indiában legszebb 
a’ Kolumbus által lett fclfcdczíctés után

sziget, Király név alatt uráLkodott. Az ő 1820-ban
történt megbukása 's meggyilkoltatása még

jó darab ideig megmaradóit mint Spanyol friss emlékezetében vágynak minden új
ságolvasóknak.tulajdon. Későbbre a’ Frantziák is meg

fészkelték ott magokat. Nem soká számo- B u y e r ,  ki a' Déli tartományokban
sabban kezditek ott ugyan ők le telepedni, mint Előlülő P é t i e n  után ekkor Kespub-
úgy hogy az o részek 1790-ben a szi- li Kai Consiitútzió szerént országolt, meg- 
getnek már egy harmadát telte, ’s az ő értvén a’ Christoph esetét, azonnal útnak 
lakosaik’ száma 5 0,000 fejéreknél, 480,000 indította sergeit Cap-Francois felé, mely- 
Fekete-raboknál, és 24,000 Kortsosoknál nek már ekkor Cáp- Henri vala a’ neve, 
többre telt. A’ Feketék között folyt utób- legnagyobb fejetlenségben találta az orszá- 
bi támodás 1791-ben ütött-ki, ’s legretten- got. A’ nép’ salakja éppen altkor folytatta 
több kegyetlenséggel tartott 1 8o4*ig, melly legnagyobb buzgósággal a’ Királyi kints- 
csztendőben a’ Frantziák a’ szigetről te- nek feíprédálását. De B oy ér is tsakugyan 
Ívesen elkergettettek, ’s a’ Fekete és Kor-
tsos lakosok megegyezve új Országiástál- ő azután a’ maga lakóbeilyéré Port-au 
lítottak-fel, ’s D e s s a l i n e s t  annak fejé* Prince városába szállíttatott által, 
vé tették. Ekkor telyesen kivonták mago-

talált még 1 1  millió Dollárokat, mellyel

kát a’ Frantzia Országiás alól, ’s elhöte-
B o y é r mindeneknek ekőtte a’ tsen- 

desség’ helyreállittatásán iparkodott; a’ két 
lezték egymásnak kőltsönösen magokat es- Státusokat egy fő alatt, mint Respublikát, 
kúvés által , hogy készebbek lesznek öszszetsatólta ; ’s az c’-képpcn egygyesített
mind meghalni inkább , hogy sem valaha 
magokat Európai Országiás alá adni. A’
St. D o m i n g o  nevet eltörlötték’s azt a’
H a y t i  nevet vették viszsza, mellyet a’ 
sziget akkor viselt, mikor Kolumbus fel- adott, 
fedezte. —

Respublikáknak fejévé tétetett Előlülő ne
vezet alatt. •— O Port-au-Prince városát tet
te az egész Respublika fő városává, Cáp* 
Henri városának pedig Cáp- Hayti nevet

Az első változás által azonban
Nem lehet valami tarkábbat gondol- 

sem- n i, mint az ezen szigeten egy társaságban
mit nem nyerlek. D e s s a l i n c s ,  J á k o b  együtt élő nép - massát, a’ korom • fekete
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színtől fogva a’ legfejérobb Európai színig, kát. Akármelly nehézségek gátoljak is meg 
Találtatnak itt K u b a i  szökevények, kik a’ Nagybritanniai és Mexikói Országlószó-
clrontott Spanyol nyelven; J a m a i k a i a k ,  kék között készült Kötésnek rátifikáltatását 
kik Ánglus tördelék nyelven; kivándorlóit (melynek egy részét mai újságunk’ elején 
Küraszaói volt lakosok, kik rósz Holtan- mi is kiadtuk) a’ Mexikói újságok minda- 
diai nyelven beszéllenek. lovábba 'crede- zonaltal még eddig semmi kielégítő felvilá- 
ti Feketék és Kortstsosok, kiknek nyelve gosítást nem nyújtanak a’ nehézségeket 
valami Frantzia nyelvből szánnozott kórts. okozott pontokra nézve. Való az, hogy ak-
A’ íejer lakosok nagyon kevés számmal kor midőn ezen Kötés metíerőssittetés ve* 
vagynak. Ezek részint Európából részint
Amerikából szármoztak oda. A’ Kortso-

gett a 
él i be

t  • .  9Mexikói Congreszszus’ kamaráj 
terjesztetett ’s némcllyek azt kíván- 

so!( nagyon gőgős beszédű emberek; so- ták volna , hogy adjanak egy Toldalék Czik- 
kat tulajdonítanak magoknak azért, hogy kelyt hozzá, melly által a’ R e s p u b l i -  
valamivel fejérebbetskék, mint a’ tsupa te- k a ’ 
kelők, ’s ezeket nagyon megvetik, kik meg 
is csmerik, hogy a’ Kortsosok nélkül nem 
sokat érnének az Ország’ igazgatása’ dol
gában. A’ Kortsosokat Frantziák mívelték- ma lett ezen
k i , ’s most ők mívelik a’ tulajdon feleke-

í ü g g e t l e n s é g e  tor  m a s z e r é n t  
c s m e r t e s s é l í - m e g :  ezen kívánság na
gyon heves vélekedésekre adott alkalma
tosságot. Hanem hogy mitsoda resultátu*

vetekedéseknek, erről méff7 oeddigo
zetjék-bélieket ’s kivált a’ városi polgársá- nem adattak, ’s a

semmi Tiszti Nyilatkoztatások ki

got. B o y e r  maga
Congreszszus üléseit

melly annyit tesz; mint egy Európai és 
egy Fekete, Néger, szüléktől szármozott 
ember.

is Kortsos (Mulatté, targyazó tudósításokban se’ tétetett ezek
ről még eddig semmi megjegyzés. Gyanit- 
hatóképpen titkos ülésekben tehette a ka
mara ezen tekintetben a’ maga határozá
sait. Az A g u i l a  nevű újság azt erőssíti, 
hogy ezen lialgaíás tsak azt mutatja,hogy 

Akár mit beszéltjének a’ Frantzia írók a’ Congreszszus viszsza vetette azt a’ tsak 
a’ St. Domingó’ függetlenné lett tétetését némellyek által tétetett jovailatott, hogy 
illető K. Ordonánczról, tsakugyan Aug. Anglia egy Toldalék Czikkelyben kifejezett
1 1-dilién estve közönségesen a’ főbb theátro- szavakkal esmerje-meg Mexikónak függet-
mon olvasták azt fel Boreaux városában lenségét. Legalább az Előlülő’ beszédében, 
a’ Praefektus’ parantsolatjára, ’s a’ nép illy melly által a’ Congreszszus’ ülését bere

kesztette , semmi emlékezet nem tétetettfelkiáltással fogadta : Éljen a’ Király!

M exik ó i e g y e sü lt  Státusok.

A’ T i m e s  Ujságlevelek Londonban 
illy megjegyzésekkel szolgálnak a’ Mexikói 
ujságlevelekből azon bizontalan híreknek  ̂
elterjesztetéssekre nézve, mellyeket némel- tak 
lyek a’ Nagybritanniai és Mexikói Ország* kiadójához:
lószékek között fennforgóit megegyezésnek „mint előbb a’ Követek’ kamarájában úgy

^   ̂ I 1 t . I « %

ezen Toldalék’ Czikkcly felől; hol tsak a’ 
mondatik, hogy az Alkut a’ Congreszszus
megerőssítette.

A’ mi a’ Szenátust illeti, annak egy 
tagja így írt azon környíílállásokról. mel- 
lyek abban ezen tárgyra nézve előfordul

nevezett újságnak az Aguillának
„Valóság az, hogy vala-

nehézségeiröl elhírleltek: „azután a’ Szenátusban is fenn-forgott az a*y -----  "  -----  o
Mi,így szollnak a’ Times ujságlevelek, „kérdés, hogy miért nem találtatik a’ Kö-

olvastuk a’ Jun. 3 -káig kijött Mexikói Ujságo* „tésben egy különös Czikkely, melly ál*
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,tal Anglia a’ mi függetlenségünket , ’s ugyan azt egy emlékeztető pénz is nui- 
’ ’mint ezen barátsági Kötésnek bizo- tatja, mellyel Manfredini mettzet. A’ pénznek 
’ ’ fundamentumát, nyilvánságos kife- egyik oldala a’ Felséges Urunk és Aszszo
^  ,  O  r ?  ___ I » 1 » _     I „ ^ ____ 1____ r ____ 1 1 1  r* • i  , . i  .„jezésekkelmegesmerné ? Ezen kérdés ugyan
„egy Biztosság’ ebbe botsáttatott megfon- 
’ ’tolás végett: de azonban ne féljünk attól, 
” ho£rv ezen Biztosság vagy pedig a’ Sze-

,PJt ____ i,» i ^nátus a’ magok’ kötelességeikről annyira írás olvastatik: 
el tudnának felejtkezni, hogy az ezen

nyunk egybefoglalt fej-képeiket (Capita Ju
gata) ábrázolja illy körülírással: FRAN-
CISCVS I. AVSTR. IMP. CAROL. AVGVSTA.
CONIVX.; melynek túlsó oldalán illy fcl-

Toldalék Czikkelyt illető Jovallatot elfo
gadnák/*

„Mi (igy szollanak a’ Times levelek) 
vettük a’ Mexikói Congreszszus’ Elölülő
jének azon beszédét, melly által Máj. 21- 
dikén a’ Congreszszus’ üléseit berekesztet- 
te. Ebben illy szavakkal emlékezik a’ szó
ban forgó Kötésről: „Anglia, a’ melly
„réánk nézve leghatalmasabb Státus Euró
pában , megesmerte A n a h u a  kn ak (e’ 
„volt a’ Mexikói birodalomnak régi neve) 
„függetlenségét , ’s az a’ Nemzet, mely
éről igasságosan elmondhatjuk azt, hogy 
„ámbár őtet ezer mértfőldek válosztják-el 
, , tollúnk, ő azonban tsakugyan az Améri- 
„kai szározon lakik, ’s nekünk határos 
„szomszédunk, a’ függetlenségi alapon lé
p e tt véllünk, Barátsági, Hajózási és Ke- 
„reskedési Kötésre, melly a’ Congreszszus’ 
„elejébe adattatván, ennek helybehagyását 
„már megnyerte/*

P á r  m .
Ő Felsége a’ P á r  m ai Herczegasz- 

szony Már i a  L u d o v i k a  ő FőHerczeg- 
aszszonysága dítséretre méltó buzgósággal 
gondolkodik azon Ország’ boldogittatásá- 
ro l, melynek kormányozását az Isteni
Gondviselés őréá bízta. Elkészíttetvén Ó 
Felsége előbb a’ T a r o n  lévő hidat, az
után a’ Piaczcntziák’ szükségén is segíte
ni kívánt 's a’ T r eb iá n  is hasonló szép 
hidat építtetett, melynek talpköve’ letéte-

M. LVDOVICA 
ARCH. AVST DVX. PARM*

FILIA
PONTI. TREBIAE. ADDITO 

AVSPICH LAPIDEM
IM MIS1T 
CORAM

PARENT IB A M ANTIS S.
A. MDCCCXXV.

Készült még ugyan ezen hídépíttetési 
alkalmatosságra egy más hasonló szép fel 
írásokkal ékeskedő emlékezet pénz, a’ melly 
Ilerczegné O Felségének jól talált képét 
illy körülírással jelenti: M. LVDOV. ARCII. 
AVSTR. D. G. PARM. PL AC. ET. VAST. DVX.;
’s a’ melynek túlsó oldalán következő üta-
sító vagy tudósító felírás olvastatik:

TREBIA 
HANNIBALIS 

A. DXXXV. V. C.
LICHTEN STEIN II
A. MDCCXXXXVI. 

SOVWAROFJI. ET. MELAS 
A. M D C C LXXXXV11II. 
VICTORIIS. MAGNA 

EX DECRETO. AVGVSTAE
A. MDCCCXXI.

PONTE. IMPOSITO 
s VTILITATAE. POPVLOR.

FELIX
Ezen felírásnak a’ következő magya

rázat szolgálhat magyarázó külts gyanánt 
régi és új Históriából:

„A’ T r e b i a  fövenyes ágya vagy in
a »

kább tekenyője háromversbéli világszerte es- 
meretes hadi történeteknek lett theátromává,

4
mellyek által vigyan annyiszor határozta-

tése’ innepét a’ Fels. Császár és Császárné’ tott-meg B’első Olasz ország’ sorsa. Itt tör- 
ottléte is kimondhatatlanúl fényesítették, lent az , hol H a n n i b á l  Kristus’ szüleié-



se elolt 2i «3 esztendőkkel a’ Sempronius
Pro-Consulon nyert nagy győzedelem által 
H orna’ legrettenetesebb ellenségének lenni 
kimutatta, kivel ez a’ jövendő béli Világ’ bir- 
tokosnéja , mikor magát legnagyobb erőben 
lenni-érezte ’s mikor legfényesebb polgári 
virtusokkal ékeskedett, önn’ megtartatha- 
tásáért, 10 esztendőkig tusakodni kénte- 
lenittetett.

Csak nem 2000 esztendők teltek vala 
el, midőn ugyan ezen vidéken Austriának 
egyik legnemesebb Patriótája Herczeg Lich
tenstein We n z e l  egy véghatározású győ
zedelem által, mellyet ő a’ Spanyol Fran- 
tzia ármádák ellen megnyert az Austríai 
ármádának akkor elveszve volt fontossá
gát Felső Olasz országban viszsza szerez
te , Lombardiát 1746-ban Jun. 16-dikán 
meghódoltatta , Picmontot megmentette , ’s 
édes atyja’ halálát, ki 1704-ben a’ Bormi- 
dánál, tulajdon fegyveres kézzel jó ideig 
tartott leg vitézebb tusakodás után elesett 
vala, ugyan azon ellenségen megboszszull- 
ta , ’s megmutatta azt, hogy a’ Császár
nénak benne helyhezte tett nagy bizodalmát, 
ki őtetBarátjának nevezte, megérdemelte.

Ugyan ezen T r e b i a ’ homokos tér
sége vala az , hol 55 esztendőknek elte- 
lése után az Orosz és Austriai sergek 
Suvvarow és Melás alatt öszszetsatoltatva
azon FYantzia ármádával, mellyet Macdo- 
náld Nápolyból sietve oda hozott vala, 
hogy ott magát a’ Moreau alatt lévő ár
mádával öszsze tsatolja, szembe találkoz
tak, ’s a’ hol a’ FVantziák ekkor még he
vesebben verekedtek, mint VIII-dik Károly 
alatt az a’ Frantzia sereg, melly magát 
1495-ben Jul. 6-dikán az ellenséges ser
gek között vágván keresztül Fornoonál a’ 
Taro mellyékein , ezen tsatázása által az 
Olasz népeknek a’ várt nyereségek hellyett 
tsak a t u r i a lrancese névre való visz-
szaemlékezést hagyta maga után. A’ Mac- 
donáld nagy reménségei azon közben ha
jótörést szenvedtek a’ Suwarow’ és Mélás’

zájának

állhatatosságok 's ingadozást nem esmcrr» 
vitézségek ellen, ’s ő jónak találta sergei- 
nek maradványát a’ tenger melly élei utakon 
Szárzánán és Scstrin által Gerillához vin
ni. Ezen három napig tartott verekedésben 
(Jun. 17. 18 és 19-dik napjain 1799-ben) 
a’ Suwarow vallástétele szerént valamint 
az Oroszok úgy az Áustriaiak, mint való
ságos Hősök úgy verekedtek, ’s egy L  i e li
te ns te in  itt is megmutatta, hogy ha-

örömére , ő is örökség sze
rént vette által Őseitől a’ vitézség lelkét.

Ezen T r e b i a  Ma g n a ,  melly illy 
sok halálos félelmű verekedések állal nyer
te vala a’ maga nagy nevezetét, megnyer
te már most a’ Mária Ludovika kegyel- 
messége által a’ Trebia Felix nevet is , 
mint hogy annak fövény-ágyán, melly egy 
Olasz mértfőldnyire terjed ki, mostan egy 
olly híd emelkedik, melly a’ Tarón lévő* 
nél se’ szépségére se’ 
nem alábbvaló.

K clet-Indi
• Brigadéros Generális Campbei illy

proldamátziót botsátott a’ Birmán-nemzel-
hez: — ,,

r/erossegere néz ve

„Birmán-birodalom’ lakosai! A’ Nagy- 
britanniai sergek benyomúltak Országo
tokra , hogy azon kegyetlen és számos 
igasságtalanságokért, mcllyeket a’ ti, ma
gának sokat kivevő Udvarotok, a’ Nagybri- 
tanniai Országlószéknek alattavalóji ellen 
legnagyobb békességnek idején elkövetett, 
elégtételt keressen. Egy nagy és nemes lel
kű nemzet, milyen az Indiában lévő An- 
glus Birodalom, a’ maga nagy erejébe 
helyheztetvén bizakodását , minden eszkö
zöket elé vett ezen ellenségeskedéseknek 
eltávoztathatására, tsak hogy jámbor és 
tsendes előadások által megesmertethesse 
Udvarotokkal, hogy melly igasságtalan lé
gyen annak magaviseleté, és hogy melly 
rósz következések szármozhassanak azok
ból, ha ő a’ maga systemáját meg nem változ
tatná. De mind ezek a’ nyilatkoztatások



is ale arra szolgáltak, hogy a* A v v a  1 Ud
varnak gőgösködését még n.v >ob grádits-
ra emeljék. Az Ánglusok tehát, hogy ju* 
saikat fenntarthassák, kenteiének valának 
fgpryvérhez nyúlni. —■ „Mi lett eddig ioly-
tatott ellenségeskedéseinknek következése,
nem szükség hogy éli elé beszéltjein , ma
gatok jól tudjátok. Sergeim vitézsége már 
elvette Udvarotoktól az ő tengeri tartómá-
n vait, M e r g u i t , T a v a y t , V e h e t ,  n á 1, Máté XII. 12. 
M a r t e b a n t ,  és C h e d u b a n

ta , a’ ki e’-ve'grc különös tisztelettel meg- 
hívattatott vala. Minden halgatóji egy száj
jal vallják, hogy a’ benne helyheztetett bi* 
zodalomnak tökélletesen eleget tett a’ nagy 
tudományit, gyönyörű cléadással ’s ékes 
szobással lelruháztatott Fő Pap. Már tsak 
a’ felvett tárgy által is előre . meglepte a’ 
közönséges figyelmet, a’ melly e’ volt: 
ím e  n a g y o b b  v a n  i t t en S a l a mo n *

szigetét. Sz. Misét Fő Tisztelendő B c r g  k o f f e r ̂A w -----  / v/ , o
A’ régi P c g u t  pusztává tették a hadi in- M i h á l y  Úr Győri nagy Praepost mondott, 
ségek. A’ leghatalmasabb sergek , méllyé- Nevelte ezen Gyülekezetnek'fényességét Ma- 
két , Udvarotok kiállíthatott, szembeszáll- gyár Fő Cancellarius K o l i á r y  Ó Herczeg-

k s mi azokat mint a’ polyvát ségének ’s a’ Fels. Udvari Cancellária számoslak • 1 \ •*veilun
úgy elszélleszteltük! Az óllá, hogy a’ múlt tagjainak léte. A’ Sz. Mise után a’ tisztelt 
esztendőnek Májusában R a n g ú i m  váró- két Fő Pap Urakat ’s hazánknak számos 
sát elfoglaltuk, 700 ágyúnál többet és szám- Nagyjait a’ Fő Canczellárius O Hertzegsé- 
talan apró fegyvert vctlüuk-el tőilctek; ’s ge fényes és gazdag ebéd által tisztelte.
elveszett embereitek’ száma is véghetetlen.

„Nintsen egyéb hátra , hanem hogy 
a’ győzedelmes Anglus sergeket

ISI a g y a r  O r s z á g .
Nemes Árva Vármegyében Mélt. Grói 

nem tsak Erdődi P á l l f f y  Fidelis U r, Csász. Kir. 
fő városotokba, hanem még azon túl is Kamarás, és a’ Nagy Mélt. Kir. Helytartó 
mind addig vigyem, míg Udvarotok azon Tanátsnái valóságos Tanátsos , 
egyenességre , igasságra és politikára visz- 
sza nem tér, mellyel a’ szomszéd Státusok 
egymásnak tartoznak.

Aug. első
napján fényes készülettel foglalta el Fő Is- 
pányi székét különös beiktató Királyi Com-

B e c s .
F e r e n c  z K á r o l y  Cs. Fő lícrczcg

jl » í r   ̂ f 1

missárius nélkül; minthogy O Fetscge a.- 
tal a’ szokott czerimoniáktól dispensálta- 
toít. De a’ Nemes Vármegye Kendéinek

’s Kedves Hitvese S o f i a  Cs. Fő Ilerczeg- 
aszszony Olasz Országba tett útjokbol leg

ében megérkeztek e’

tv

jobb égéssé» he
24-dikén éléiben Laxenburgba.

on ap

buzgósága még is mind elfogadásakor, 
mind beiktatásakor a’ Méltóságához illő 
tisztelkcclést el nem mulatta. h! szokott
köszöntések, és felesküvés után a’ Méltós. 
Fő Ispány Úr mindjárt a’ Diétára valóút- 

Azelőre kihirdeltetett meghívattatáshoa mutatás készítéséhez fogott, és ezen öc-
képpest, nagy számmal inneplette Bélsbcn vendetes napnak örömét 000 személyeknek 
az itt lakó Magyar tő és közönséges gyüleke- gazdag megvendéglésével nevelte. Die
zet a’ maga nagy emlékezetű Kiráilyának Sz. tára küldendő Követeknek, a’ Státusoknak 
Istvánnak ditsősséges emlékezet-napját a’ kö- köz megegygyezésekkel Mélt. Kir. Tanátsos, 
zelébb múlt Vasárnapon. Az ezen alkalmatos- és első Vice-Ispány Ab a f f y  Vendel, és a’ 
sággal tartatni szokott egyházi beszédet Fő Tiszán inneni Kerületbeli Táblának Asses- 
Tis.ztelendő II o rv á  t h J á n o s  Úr Rudi- sora Tek. Z m e s k a l  Jó’sef Urak nevez- 
nai Apátur ’s Veszprémi Kánonok tartót- tettek-ki.

felelő: Pánczél.Dániel. Nyomtató: Jiaykul Antal. („Obero Backer ■ Strasse Nro, 752.)




